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This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target
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English Transliteration Khmer
1.4 | Where s the look gaa bpee dtayn nou | {nnAmMNinSigin
captain? ay naa? m ?
Where are the )
1-2 weapons? aa wu'’t nou ay naa? H’If!’ﬁiﬂﬂﬂfﬂ?
1.3 | Whereis the control | bon dtu’p bon jee a gaa geuumMMIiisia
room? nou ay naa? am?
Where is the maa nee fayst nou ay "o -
14| manifest? naa? meiyajisiham2
nou kno’ng ga’ bpal niH
1-5 g:mlr:zw r;nen @ | mee un mo’ nu'H bpo’n iS’iﬁ{’]ﬁm ﬂjiS B8
> maan nay uk? ﬁSNjUS]S&ﬁ?
16 Maintain the speed ray uk saa la’ bee un
at 5 knots. bpram no iﬁﬁiﬂiﬂSdﬂﬂu
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10-9 | How are you? so’k sup baa ee dtay? A8 UuN NG ?
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and you? dtay, or gu’n, jo'H nay uk? ﬁiﬁhﬂ,uﬁﬁﬁﬁ ?
, kinyom sup baa ee jet
10-11 I :upleased to meet naH daayil baan joo up 8 ﬁﬁiﬂ [ﬁﬁﬁmn ﬁj
you. nay uk IuﬂijﬁUHﬁ“l
10-12 | What's up? may ich dtou? 1H6ig] 2
10.13 | Thank you for your | or gu'n daayil baan joo ay | §1f AN St
help. kinyom 59 "’
10-14 Jraditional reply to so’k sup baa ee dta I
“How are you”? P y S uNwig
. kinyom so’k sup baa ee o
10-15 | I am fine. jee a dtay gmg fuun twiMmis
10-16 | Thank you. orgu’n Hinnn4
10-9 | How are you? so’k sup baa ee dtay? A8 UuN NG ?
10-10 I'm fine, thanks, kinyom sroo ul boo ul éLﬁjﬂjUﬂiiG,
and you? dtay, or gu'n, jo’H nay uk? ﬁiﬁhﬂ,uﬁﬁﬁﬁ ?
, kinyom sup baa ee jet
10-11 I :upleased to meet naH daayil baan joo up 8 ﬁﬁiﬂ [ﬁﬁﬁmn ﬁj
you. nay uk IuﬂijﬁUHﬁ“l
10-12 | What's up? may ich dtou? 1H6ig] 2
10.13 | Thank you for your | or gu'n daayil baan joo ay | §1f AN St
help. kinyom 59 "’
10-14 Traditional reply to so’k sup baa ee dta I
“How are you”? P y S uNwig
, kinyom so’k sup baa ee 0
10-15 | I am fine. jeeya dtay P gmg fuun wiMmis
10-16 | Thank you. orgu’n

HIHOAN
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10-10 I'm fine, thanks, kinyom sroo ul boo ul éLﬁjﬂjUﬂiiG,
and you? dtay, or gu'n, jo’H nay uk? ﬁiﬁhﬂ,uﬁﬁﬁﬁ ?
, kinyom sup baa ee jet
10-11 I :upleased to meet naH daayil baan joo up 8 ﬁﬁiﬂ [ﬁﬁﬁmn ﬁj
you. nay uk IuﬂijﬁUHﬁ“l
10-12 | What's up? may ich dtou? H5ig 2
10.13 | Thank you for your | or gu'n daayil baan joo ay | §1f) AN St
help. kinyom 59 "’
10-14 Jraditional reply to so’k sup baa ee dta I
“How are you”? P y S uNtig
. kinyom so’k sup baa ee o
10-15 | I am fine. jee a dtay gmg faun twiMmis
10-16 | Thank you. orgu’n Hinnn4
10-9 | How are you? so’k sup baa ee dtay? A8 UuN G ?
10-10 I'm fine, thanks, kinyom sroo ul boo ul éLﬁjﬂjUﬂiiG,
and you? dtay, or gu'n, jo’H nay uk? ﬁiﬁhﬂ,uﬁﬁﬁﬁ ?
, kinyom sup baa ee jet
10-11 I :upleased to meet naH daayil baan joo up 8 ﬁﬁiﬂ [ﬁﬁﬁmn ﬁj
you. nay uk IuﬂijﬁUHﬁ“l
10-12 | What's up? may ich dtou? H6igl 2
10.13 | Thank you for your | or gu'n daayil baan joo ay | §1f) AN St
help. kinyom 59 "’
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“How are you”? P y g uuNig
, kinyom so’k sup baa ee 0
10-15 | I am fine. jeeya dtay P gmg fuun twiMmise
10-16 | Thank you. orgu’n Hinnn4




10-17 | Please. so'm on jUhgn faETM M
10-18 | My nameis __. kinyom chmoo aH ____ 29NN 9
Do you speak nay uk jeH ni’ yee ay ong | it S Nt
10-19 . S
English? glay dtay? HYInadig ?
1 | do not speak kinyom min jeH ni’ yee ay éﬁsm:ﬁ[ﬁ] [ﬁ%gj
0-20 N =
Khmer kmaay dtay it
What is your I~
10-21 name? y nay uk chmoo aH ay? Eﬁm@ °H?
What is the date of | nay uk gaWt tngai ee naa, Hmﬁﬁfﬁ nm fg
10-22 . ) < o J ’
your birth? kai naa, chnum naa? m, Mem?
10-23 \é\g:ﬁ;e were you nay uk gaWt nou ay naa? Hmﬁmg‘]{] m ?
10-24 | What is your rank? | nay uk bpay uk sa’ ay? Hﬁmﬁﬁ}ﬁﬁ 2
10-17 | Please. so'm on jUhgn s M
10-18 | My nameis __. kinyom chmoo aH ____ 21NN 9
Do you speak nay uk jeH ni'yee ay ong | i3 8 tin tis
10-19 . S
English? glay dtay? HHIHIIG 2
1 | do not speak kinyom min jeH ni’ yee ay éﬁsm:ﬁ[ﬁ] [ﬁ%gj
0-20 N =
Khmer kmaay dtay it
What is your I~
1021 | - oo y nay uk chmoo aH ay? HAUNH?
What is the date of | nay uk gaWt tngai ee naa, Hmﬁﬁfﬁ nm fg
10-22 . ) < o J ’
your birth? kai naa, chnum naa? m, Mem?
1023 | WeTeWereYOU | hay uk gaWt nou ay naa? | gRiABISINAM ?
10-24 | What is your rank? | nay uk bpay uk sa’ ay? Hﬁmﬁﬁ}ﬁﬁ 2
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0-20 N =
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1021 | - oo y nay uk chmoo aH ay? HAUNH?
10-22 What is the date of | nay uk gaWt tngai ee naa, Emﬁﬁ%g am, fg
your birth? kai naa, chnum naa? m, Mnm?
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10-24 | What is your rank? | nay uk bpay uk sa’ ay? Hﬁmﬁﬁ}ﬁﬁ 2
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10-25 | Whatis your nay uk mee un sun jee ut oo
nationality? ay? ﬁﬁm Siu F[,n e ?
Do you have nay uk mee un gror daah

10-26 | any identification snaam ut ta’ sun gnaan I;iﬁiﬂ S{h 2 E‘j@ﬁ
papers? ay ee dtay? HOMONANHG ?

10.07 | Do youhave a nay uk mee un i’ ket HEMemSnsYine
passport? chlorng daayn dtay? G2 ~

10-28 | Whatis your job? | nay uk twUh gaa ay? HRIGMIE ?

10-29 | Who is in charge? nay uk naa mUhl gaa koH Eﬁﬂln‘i"tiﬂjmia fJ

dtrou? Lﬁj’ ?

10-30 | Where do you nay uk bom raW gorng Hﬁmiﬁﬁ{j § nigin
serve? dtoa up nou ay naa? ﬁm ”?
Which group are nay uk nou kno’ng gro'm

1031 | 0in? naa? HRISInuivam?
What is your nay uk mee un sun jee ut oo

10-25 nationality? ay? HABISAINEGRE ?
Do you have nay uk mee un gror daah

10-26 | any identification snaam ut ta’ sun gnaan ijﬁﬁ‘l SLﬁm E‘j@ﬁ
papers? ay ee dtay? HOMIMANHIG ?

10.07 | Doyouhavea nay uk mee un i’ ket HHaesnsyine
passport? chlorng daayn dtay? ) ~

10-28 | What is your job? | nay uk twUh gaa ay? HRIGMIH 2

10-29 | Who'is in charge? | 12Y Uk naa muhl gaa koH | gRAMIBAIMIE Y

dtrou? Lﬁj’ ?

10-30 | Where do you nay uk bom raW gorng Hﬁmﬁ}'ﬁ{j g nigia
serve? dtoa up nou ay naa? nm?
Which group are nay uk nou kno’ng gro’'m

10-31 you in? naa? Eﬁimﬁhmﬁm ?

10-25 What is your nay uk mee un sun jee ut oo
nationality? ay? HAMSfUINng ?
Do you have nay uk mee un gror daah

10-26 | any identification snaam ut ta’ sun gnaan I;iﬁiﬂ S{h i E‘j@ﬁ
papers? ay ee dtay? HOMONANHTG ?

10.07 | Do youhave a nay uk mee un i’ ket HEMemonsYine
passport? chlorng daayn dtay? G2 ~

10-28 | Whatis your job? | nay uk twUh gaa ay? NI 2

10-29 | Who is in charge? nay uk naa mUhl gaa koH Eﬁﬂln‘i"tiﬂjmia fJ

dtrou? Lﬁj’ ?

10-30 | Where do you nay uk bom raW gorng Hﬁmiﬁﬁ{j § nigin
serve? dtoa up nou ay naa? ﬁm ”?
Which group are nay uk nou kno’ng gro'm

10-31 1 Vouin? naa? HRISIguivam?
What is your nay uk mee un sun jee ut oo

10-25 nationality? ay? HABISAINEGRE ?
Do you have nay uk mee un gror daah

10-26 | any identification snaam ut ta’ sun gnaan ijﬁﬁ‘l SLﬁm E‘j@ﬁ
papers? ay ee dtay? HOMIMANHIG ?

10.07 | Doyouhavea nay uk mee un i’ ket HHaSsnsyine
passport? chlorng daayn dtay? ) ~

10-28 | What is your job? | nay uk twUh gaa ay? HRIGMIH 2

10-29 | Who'is in charge? | N2Y Uk naamuhl gaa koH | gRAMIBAIMIE Y

dtrou? Lﬁj’ ?

10-30 | Where do you nay uk bom raW gorng Hﬁmﬁ}'ﬁ{j g nisia
serve? dtoa up nou ay naa? nm?
Which group are nay uk nou kno’ng gro'm




Answer the ) o o °
10-32 questions. so’'m chlaW ee som noo a IS
Where are you o
10-33 | ¢ o nay uk mok bpee naa? HHgnnm-=?
Do you '
10-34 | = derstand? nay uk sdup baan dtay? HAOUMSiG?
. kinyom sdup min baan 0 L
10-35 | I don’t understand dtay % ﬁnﬂﬁ'ﬁgm 8189
10-36 | How much? bpo’n maan? 8 ?
10-37 | How many? bpo’n naa? m?
. taa wee a ma’ dorng dtee
10-38 | Repeat it ot mﬁgmg:] &
10-39 | Whereis ___? ____nouay naa? iginnm?
10-40 | What direction? nou dtceH naa? 191G a5M 2
10-32 Answer the 'm chlaW o o °
- questions. so'm chlaW ee somnoo a | Ajigtiifygi
Where are you o
10-33 | ¢ o nay uk mok bpee naa? HAUHNAM?
Do you '
10-34 | = derstand? nay uk sdup baan dtay? HAONUMSiG?
) kinyom sdup min baan ° '
10-35 | I don’t understand dtay % ﬁnﬂﬁ'ﬁgm 8189
10-36 | How much? bpo’'n maan? 98 ?
10-37 | How many? bpo’'n naa? Hm 2
. taa wee a ma’ dorng dtee
10-38 | Repeat it ot mﬁﬁmg:] &
10-39 | Whereis ___? ____nouaynaa? iSlanm=?
10-40 | What direction? nou dtceH naa? 19l asnm 2
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10-35 | I don’t understand dtay % ﬁnﬂﬁ'ﬁgm 8189
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10-41 | Is it far? nouv’ chngaa ee dtay? 131m ;g ?
mee un ju’n bpror dup aa
10-42 Are there ?]rme,? wu’t nou kbaay kbaay niH M SLﬁﬁﬁmm
men near here? dtay? 1miﬁ,]jjis 18?2
10-43 | Where did they go? | PPO0 Uk gay dtou ay naa | RIATGTAMHAS
oH haW ee? NS ?
10-44 | What weapons? aa wu't tu’'n naa klaH? Hitnenme:?
i som ni’ yee ay moo ay o o
10-45 | Speak slowly. moo ay AUSUNWYwI4
10-46 | Where is your unit? ong gay uk pee up nay uk Hﬁm “Eﬁmn
nou ay naa? um 2
10-47 | Where did you see | nay uk joo up bpoo uk Hatunninicla
them? gay nou ay naa? ﬁjn”? !
10-41 | Isitfar? nouv’ chngaa ee dtay? ;g’im 151G ?
mee un ju’n bpror dup aa
10-42 grent:erer i"?eg wu'’t nou kbaay kbaay niH Bl S X SLU"]UH‘Ifﬁ
en near nere: dtay? IS’Hﬁ’]i‘JiS 1G?
10-43 | Where did they go? | PPOC Uk gay dtouay naa | aifigIn M &
oH haW ee? U5 2
10-44 | What weapons? aa wu't tu’'n naa klaH? MiGtaenms: ?
_ som ni’ yee ay moo ay °o o
10-45 | Speak slowly. moo ay ASINWYwI4
10-46 | Where is your unit? ong gay uk pee up nay uk H';]m “Eﬁim“
nou ay naa? m 2
10.47 | Where did you see | nay uk joo up bpoo uk HADUNNINISN

them?

gay nou ay naa?

fm?

10-41 | Is it far? nouv’ chngaa ee dtay? 13‘Im 15ig ?
mee un ju’n bpror dup aa
10-42 Are there ?]rme,? wu’t nou kbaay kbaay niH M SLﬁﬁﬁmm
men near here? dtay? 13‘]11‘—1]5‘:]13 18 ?
1043 | Where did they go? | PPOO Uk gay diouay naa | pRIATGIAMITAT
oH haW ee? TUN S ?
10-44 | What weapons? aa wu't tu’'n naa klaH? Hitnenme:?
i som ni’ yee ay moo ay o o
10-45 | Speak slowly. moo ay AUSUNWYWI4
10-46 | Where is your unit? ong gay uk pee up nay uk Hﬁm “Eﬁmn
nou ay naa? m ?
10.47 | Where did you see | nay uk joo up bpoo uk HHaguntinicn
them? gay nou ay naa? ﬁjn”? !
10-41 | Is it far? nouv’ chngaa ee dtay? ;g’im 151G ?
mee un ju’n bpror dup aa
10-42 grent:erer i"?eg wu't nou kbaay kbaay niH Bl S X SLU"]UH‘Ifﬁ
en near here? dtay? ig1ifjigissig 2
10-43 | Where did they go? | PPC0 Uk gay diouaynaa | ARIAIGI AMHAS
oH haW ee? 10 ?
10-44 | What weapons? aa wu't tu’'n naa klaH? MiGtaenms: ?
) som ni’ yee ay moo ay oo
10-45 | Speak slowly. moo ay ASINWYwI“
10-46 | Where is your unit? ong gay uk pee up nay uk H';]m “Eﬁim“
nou ay naa? fm ?
10-47 | Where did you see | nay uk joo up bpoo uk Hugunninisla
them? gay nou ay naa? ﬁm”? !




Where is your

groo a saa nay uk nou ay

Where is your

groo a saa nay uk nou ay

10-48 1 family? haa? [panignisinam?
10
Where is your roo a saa nay uk nou ay
10-48 family?l s ﬁaa? [panignisinam?

10

10-48 1 family? haa? [panignisinam?
10
Where is your roo a saa nay uk nou ay
10-48 family?l s ﬁaa? [panignisinam?
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PART 11: EMERGENCY TERMS

PART 11: EMERGENCY TERMS

11-1 | Emergency! mee un aa son haW ee! B SH AT ST |
11-2 | We need a doctor! yuhng dt.rou gaa way jay mjﬁiﬁimi

uk bon dit! HoUnNG!
11-3 | Distress signal sun nyaa mee unaason | §5MMYWISHS
11-4 | Help! joo ay porng! Ity
11-5 | Evacuate the area! | ju'm lee uh dom bon niH! miﬂﬁjﬁﬁgigg |
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11-2 | We need a doctor! yUhng dt_rou gaa way jay I[ﬁﬁmjﬁ]i

uk bon dit! HwEunNg!
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11-4 | Help! joo ay porng! Uity !
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11-2 | We need a doctor! yUhng dt_rou gaa way jay I[ﬁﬁmjﬁ]i

uk bon dit! HEunNg!
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11-4 | Help! joo ay porng! Uity !
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11-5 Evacuate the area!

jum lee uh dom bon niH!

gy awdusis: !




PART 12: DIRECTIONS

PART 12: DIRECTIONS

12-1 Guide meto . iic;’)r;:)rt])qp;l:gupk)—uaw ee ﬁj'Lm,}ljg,i @‘j\éﬁim

122 | Goto . dtou i 9

12-3 | Go straight. dtou dtrong 19150

12-4 | Go to the north. dtou kaang juhng el NHInY Y

12-5 | Go to the east. dtou kaang gawt gl 8ifn

12-6 | Go to the west. dtou kaang lay ich 1l NHGG9

12-7 | Go to the south. dtou kaang dtbong i A bls] fxly

12-8 | Follow directions. LV:nUh dtaam gaa nai no iﬁmﬁﬁ’]ﬁﬂﬂ Sﬁ |
11-12
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129 | Wakto . daW dtou ifiigl 4
12-10 | Walk forward. daW dtou mu'k ;Eﬁ,g‘iﬁlg Y

12-11 | Tumto . bot uh__ 9

12-12 | Turn to the right. bot sdam ) N

12-13 | Tum to the left. bot chwayng UHiGH

12-14 | About face. dtror lop graw ee [Heuimw
12-15 | Above nou bpee IUh 19101

12-16 | After bon dto up bpee ﬁ§1fjﬁ

12-17 | Step Back. chee un tor ee graw ee N SH [mLm tij <1
12-18 | Behind graw ee 1Lﬁ] ty

129 | Wakto . daW dtou iffigl 9
12-10 | Walk forward. daW dtou muk ifngiye

12-11 | Tumto . bot uH__ 9

12-12 | Tumto theright. | bot sdam UHANY

12-13 | Turn to the left. bot chwayng UHiGh

12-14 | About face. dtror lop graw ee i gj{jiLﬁ} i1
12-15 | Above nou bpee IUh 1910160

12-16 | After bon dto up bpee Ugﬁ_‘jﬁ

12-17 | Step Back. chee un tor ee graw ee i ujiLm tij <1
12-18 | Behind graw ee 1',’Lm ty

129 | Wakto . daW dtou ifiigl 4
12-10 | Walk forward. daW dtou mu'k ;Eﬁ,g‘iﬁlg Y

12-11 | Tumto . bot uh__ 9

12-12 | Turn to the right. bot sdam ) N

12-13 | Tum to the left. bot chwayng UHiGH

12-14 | About face. dtror lop graw ee [HeuIms
12-15 | Above nou bpee IUh 19101

12-16 | After bon dto up bpee ﬁ§1fjﬁ

12-17 | Step Back. chee un tor ee graw ee NS G [mLm i<
12-18 | Behind graw ee 1Lﬁ] ty

129 | Walkto . daW dtou ififigl 9
12-10 | Walk forward. daW dtou muk ifnglye

12-11 | Tumto . bot uH__ 9

12-12 | Tumto theright. | bot sdam UHAN

12-13 | Turmn to the left. bot chwayng UHiGh

12-14 | About face. dtror lop graw ee i gj{jiLﬁ} i1
12-15 | Above nou bpee IUh 1910160

12-16 | After bon dto up bpee Ugﬁ_‘jﬁ

12-17 | Step Back. chee un tor ee graw ee nNsSg [iiiLﬁ'] iy <1
12-18 | Behind graw ee
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12-19 | Before mu’n s
12-20 | Between ro wee ung Ny
12-21 | Coordinates go o ark daw nay fjlﬁﬁmiﬂﬂ
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:

Aircrew Operations Survival Kit contains:

1. Emergency Transmissions
2. General Air Traffic Control
3. Communication Clarification
4. Landing Instructions

5. Taxi Instructions

6. Departure Instructions

Basic Language Survival Kit contains:
. Commands, Warnings & Instructions

. Greetings / Introductions
. Interrogation

. Numbers

. Days of the Week / Time
. Directions

. Locations

. Descriptions

. Emergency Terms

. Food & Sanitation
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. Helpful Words, Phrases, & Questions

7. Airfield Specifics
8. Cargo Handling
9. Maintenance
10. Fuel
11. Weather

12. Fuel & Maintenance
13. Medical / General
14. Medical / Body Parts
15. Military Ranks

16. Lodging

17. Occupations

18. Port of Entry

19. Relatives

20. Weather

21. General Military

22. Mine Warfare
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Civil Affairs Survival Kit contains:

1. Introduction

2. Public Safety

3. Public Health

4. Transportation

5. Driver’s Guide

6. Public Works and Utilities

7. Public Communications
Medical Survival Kit contains:

1. Introduction 9.

2. Guidance 10.

3. Registration 11.

4. Assessment 12.

5. Surgical Consent 13.

6. Trauma 14.

7. Procedures 15.

8. Foley 16.

8. Land Dispute

9. Curfew Enforcement

10. Border Crossing

11. Village Assessment

12. Reparations

13. Veterinary Services

Surgery Instructions 17.
Pain Interview 18.
Medicine Interview 19.
Orthopedic 20.
Obstetrics / Gynecology 21.
Pediatrics 22.
Cardiology 23.
Ophthalmology

Public Affairs Survival Kit contains:

1. General Statements
2. Query (over the phone)

4. Interviews
5. Press Conference

Neurology

Exam Commands
Caregiver

Post-op / Prognosis
Medical Conditions
Pharmaceutical
Diseases
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